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When his Majesty reached the river’s bank, he stopped,
bewildered as to the crossing, and said: ‘How to cress
without boats!” Then came the raja (Birbahan) with five
or gix horsemen and led him through a ford. I'nr four or
five days his people wero without food or drink. At last
the rija started a bazdv, so that the peeple of the army
lived some days in comfort and repose. The horses also
were rested. Many men who were on foot bought fresh
mounts. In short, the ryja rendered fitling and dutiful
services. Jiafer on his Majesty gave him leave to go, and
at the hour of mid-day prayer came himself, safely and
comfortably, to the bank of *the Jamna. The army
crogsed at o ford they had found. A few days later they
came to Karrp, whore corn and grass were plenfiful,
because it was his Majesty’s own country. (38))

When his people were rested, he went on to Kalpi, and
then marched on t8 Agra.

Before hig arrival in Agra, he heard news that Shir
Khan was coming (from) the direction of Chausa. Great
anxiety fell upon his people.

Of many who wore 1n thoat rout (at Chausa) there was
never heard, in any way soever, news or sign,  Amongst
‘them were "Ayishn Sultin Begam, danghter of Sulgin
Husain Mirza® (Bayqgra) ; and Bachaka, who was a lhalifa
of my royal father;? and DBega-jin /»#ka; and "Aqiqa
Begam ;* and Chiand Iibi, who was seven months with

— et e .. - .- fm e mmmrr = h e mmmem—— mm————

the misadventures which enlminated in the defeat.  "This—the rout at
Chausa—oecurred near Lo where the Bon falls into the Gunges und at
Chupat Ghat, on June 27th, 1539 (Safar 9th, 946I1.). The stateraent
of Humfayntn's visit to Chunir, I do not find elsewhere.  Chunar was
then held by royalists, The Arail namned is presumably that near
Allahabad.

' Wife of Qasim Ilusain Bultan Uzbey, whose timely arrival gave
Babar so much satisfaction. (18a2) QAsim had been Governor of Patna
(325), but, from the circumstance of his wife's being at Chausa, would
seem to have left it with Humiaynin.

¥ A DBachaka, who was a khalife of Bibar’s houseliold, eseaped with
him from Bamarqand in 1501 (907IL), some thirty-eight years before
the Chousa episode. Klalifa, s applied to a woyan, denotes o gervant
or slave who exercises surveillance over other wonmen-servants, and has
charge of rocoms,—-an upper maid-servant. |

¥ Bega Begam'§ dauglter, who will have been about eight years old.
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ments and military stores 1. an underground place, and
weoild have loaded them on carts and sent them to Shir
Klian and the mirzas.”  Mirza Hinddl would not believe i,
80 Mirzi Nuru-d-din Muhammad was sent to Inquire into
the matter. He found the armour and accoutrements, and
had Bandayi SLaikh Ballal killed.?  The Emperor, on
hooring news of it, sot out for Agra.

He was coming by that side of the Ganges (i.c., the left
banlk) opposite Mungir, swhen his amirs represented: ‘Yon
are a great kimg!  Return by the way you eame, lesf Shir
Klin shonld gay: “ Forgaling hig voad of advance, he took
another of retrent.”” ™ Tho Mmperer returned to Mungir,
and brought nuny of his people and his family by boat up
the river as far as |Iajipur-Patna.

When lie went {to Bengal) he had left Qasim (TTusain
Sult:in Uzbeg) there. Now came news of Shir Ihan's
approach.  Whenever there was fighting, tho royal troops
WOtl,

Just now Baba Beg (Jeldir) came from Jaunpar and
Mirvak Deg from Chanada (Chunar), and Mughal Beg from
Qudeo. (33¢) As these three amirs joined the HEmperor,
corn beeae dear,

Then,—such was God’s will,—they had halted without
precaution, when Shir IKhan came and fell upon them.
The army was defeated, and many kinsmen and iollowers
remained 1n captivity., Ilis Majesty’s own Dblessed hand
was vounded. Three days he remained i Chuniar, and
then came to Arail.?

cannot have believed the aceusation. Perbhaps, however, her long
[rienaship with Naru-d-din's daughter Salinmia would maeke her pen
discrezt in blawming his murder of the shaikls,

I The rebels mwentioned on p, 284,

2 Ior the probable facts, ef. I3 & I1., 11, 162 ef seq..

It was Mu'yid Beg Dadadail Barlis who urged this foolisli point
of honour, and who Lhus led to the disaster at Chausa. He was a
erucl man ag well as one ignorant in military atters, lle was a
favourite of ITumdyin, but the Eperor's followers rejoiced whon
he died.

} Gul-badan’s brovity (natural enough even if she were more historic
in method) is somewlhat misleading. Mr. Lrskine allows one to follow
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to Garhi” There was fighting, and Jahingiv Beg was
wounded and many men were slain.

When the Fmporor had spent three or four days in
Kohlgani {Colgong), it became advisable for him to march
on and halt near Garln,  Ile marched forward, and when
he came near Garhi, Shiv Khan and Khawads Khan fled by
night, and he entered Garli next day. Thence he went to
Gaur Bangila, and took it.

He was nine months in the far-aw a,} country of Gaur,,
and named it Jannalibad.]

He was comfortubly and safely in Gaur, when nows came
that some of the amirs had dugerted and jomed Mirza
Hindal.”

Ehusrau Beg® (Ailaliasl) and Zahid Deg' and Sayyid
Amir* paid their respects to the mirzi, and said: ‘ The
Emperor has gone comfortably far away, and the mivzis,
Muhammad Sultin! Mirzd and his sons, Clugh Mirza and
Shath Mirza, have agamn raised thenr heads,” and continually
keep showing themselves 1n company.” (520)

Just at this time the asylum of shaikhs, .the servitor
(handunt) Shaltkh Bahlil, hid” armour and herse-aecoutre-

—_— — e — - — ———— D eme——_———— - . —_— e = e e

U City of D'nradise. The demoralizivg efleets of life in Gaur were
felt under Akbar.  Humdiyin, with his ctupive erumbling around him,
wis now (as Jauhar testifes) fso muel devoted 1o pleasure and sensital
enjoynient that, after the ifirst monil, he wag never seen, as he was
always shut up in A private apartinent of the polace,”  Naturally, Gul-
badan's next itemn of narrative is of rcbellion,—this time by her own
brother, Hindal

* He was only nineteen, and the erown may well have seoned at
anyone's scrvice, The dute is 1538 (94511.).  IImuiiyun in Gaur was
cut off from his capital by Shir Khan.

P Pabar tirst nawes him in 1507-8 as coming from Harid. There
are two nien named Khusvau Aikalfdsh by Babar, but they were not
contemporaries. One died in 1502-8, before the othier canie upen the
sgene,

t Husband of the sister of Dega Begam, Humiynn's wife, THe was
put to death by Mirz& Kimran at Ghazni in 1547,

6 Sayyid Niru-d-din Miry, the father of Salima Sultin Began, and
the husband of a daughter of Babar. CF. App. s Gul-rang.

§ Hindal had recently defeated them. (Irskine, 11. 89 ¢f e¢q..) TFor
cnuses of llindal's rebellion, and for legn Deganrs part in i, sece
Erskine's Jauhar, ¢, p. 13,

" Bome words agein te he omitted, ¢.g., ¢ was aceused of.”  Gul-badan



133

was & tumult, ond Mirza "Askart’s people left Ahmadabad
anl came to the Emperor. They represented to him that
Mirza "Askeri! and Yadgdr-nasir Mirza had eonspired, and
wished tc go to Agra. On hearing this, he himself was
forced to go; he left the important affairs of Gruajrat [(2) its
pacification], and turned away and went to Agra. Here he
spent as much a8 a year.>

He then went to Chanéda (Chunir), and took it,* and
also Benares. Shir Khan wag in Charkands,* and made
an nffer of serviee, saying: ‘I am your old servant. Give
me a place with a fixed boundary in which I may establish
myselt.’

His Maojesty wag considering this, when the king of
Gaur Bangila® came wounded and a fugitive. For this
reason he gave no attenfion (to Shir Khan), but marched
towards Gaur Bangala. Shir KXhan knew that his Majesty
had gone there, and went himself also with a large
detachment of horse, and jomed hig son {Jilal khan), who
was In Gaur with his servant Khawas LKhan. Shir
I{han gent them out, and said: ‘Go and fortify Garhi.™ (32a)

Both came and oceccupled Garhi. His Majesiy had
written to Jahingir Beg:  Advance n stage, and go up

—_— - P e e —— i — e ham st mm ot m e et ma =y e o PR R ——————

Humiayiin now relapsed into an evil niweod of feasting und indolence,
He renined near Cliampiinir, and affuirs entered on a recurrent phase,
There was complete relaxation of diseipline.

Gul badan's “we had settled down' (nishista budim} allows the
infercnee that she and othier ladies had joined the eamp. A later
instance will be found of the inopportune presenee of women and
children with the army. DBut 36 maey mean merely ‘we were cont-
fortably wwalting events in Agra.

1 Hea waoa thinking of having the Alufla read in his own name in
Agra. Such an aspirntion in Humiayiin's brothers was encouraged by
his o #n abdications of sovereignty.

2 A fatul year which allowed Shir Khan to gather force, Gul-badan's
recital of the historical events of this tiue has no value,

3 3hir Khin.

3 Jharkand.

* Bayyid Mahmud 8hih. He had been defeated by Shir Khin.
{Cf. Lirskine's notes on Stowart’s Jauhar, 13, M. Add. 26,608, p. 12.)

6 {Tho gate of Bengal,’ a pnse between it and Bibir, and which
haz o hill on one hand and the Ganges on the other. It is the Teria
garhi or Tilia gulley of our maps.
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his Majesty resolved to pursue him. Sultin Bahadur left
Champanir and went towards Ahmadabid.? His Majesty
tock the country of Ahmaddibad also, and portioned out the
whole of Gujrat to his men. Almadibid he b stowed on
Mirzd ‘Askari,2 Bahrieh on Qasim 1Jusain Sultan, and
Patan on Yadeiv-nasir Mirza?

He himaelf, with a small following, went from Champanir
to vigit Kanbayal® (Cambay). A few days later there come a
woman with news, and said: ‘ Why arc you sitting here?
The men of Kanbayat have gatbered, and will fall apon
you unless your Majesty rides off.” 'Fhe royal amirs
attacked the rabble,® and got them into their hands and
cni them 1n preces. (310)

ITis Majesty then went to Baroda, and from thero
towards Champiniv.’ We bhad scftled down, when there

Taking his treasare with hiny, Saliin Boahiidur lled befors
Hmum 1t Lo Lhnm}*.- indr, Almadals ul lf‘funln‘l_';, and Thu,
: Tlunnid Lyi's hadf-hrother.

T Grrnndson, throurh o davghiter, of Sulian Husain Mirzdh Ddgged;
ol his father’s slde an Urbeg.

T Hunnaynn's first eousin, the son of Babar’s half-brother Nasir.
He waw a posthumous ehild,  3r. Bevoridee has dmwn my atieution
to the fuct-—of which therve e othor examples,- that he is ealled
Yiadear, a sonvenir, of Nisic, his futhor,

+ This excursion preceded the allotinent of liefs,  Gul-badun’s way
of putting the pursuit of Dabadur is borne out by soie other writers,
This was [hondiytoe's fiest sicht of thie sea, wndd the speetacle seems Lo
bave beermnore in her mind than was Dabiidur, Akbae's fivst siglit of
{he sea is also conmpuemorated 1o the hislories,

AL T Tl endls thiem Bhils and Goawars, (L1310 8308, They were
rude tribesimen aeling in Bahidur's illtf.‘!"f:b‘tﬁ. Matoernal atliccetion saved
the siuall royal eaap. The "wontun ' had o son a slave in ity and she
purehased his freedont by revealing the designs ol her fellow-feibes-
men.  Although Cabay bad not favmisdiod the assnllunts, 1t patd 10
five and }uiln.lff& for the attack. Tt lay near, was an enerny’s town, and
such an ineident as the onsliaghi of the ] thils would not allow Df fino
distitietion of raece and porson.

# Behind this dull stateanent is o stivring episode, Jhunﬁ.}'fm took
Clinnpiinte after o four months’ blockade, by night eseakude of a roek
so nearly perpendieular that seveuty or elghty iron spikes had to be
driven in to allow ascent. Tlmh nwme nwn elimbed up. Balvtim
Khin was the forlicth, oniiyim the forty-first of the three hnsdred
who mounted.  Such o Babar-like episode mskes repret the keoner
that Mumayin's life was ruined and stained by his slavery to a drug.
The Toot of Ol ANPRALIE Wis enormous; it hud been regarded as -
pregnable, and was fuli of treaswre. L. was taken in 1536 (948 H.).
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went to prayers. Al the first watch of the day he came
out and sent for his sisters and the begams, and for Dil-dar
Bogam, and Afghant adgharke, and Gul-nay dgleiehe, and
Meywa-jar and Agha-jan, and the nurses (anagahd). We
all went, and he said not a word, so everyone knew he was
angry.  Then afrer a little he began: ° Bibi, what ill-
treatment at my hands did yon complaimn of this morning ¥’
and : ‘ That was not the place to make a complaint.  You all
(«fuumiy know that I have been to the (uarters of the elder
relatrons (walTiw-n-ni’ matan) of yow all (shumayan). 1l 15 a
necessity latd on me o make them happy. Nevertheless,
I am ashamed before them heeause L see them so rarvely.
It has long been in my mind to ask from you all a signed
doclaration (siji7), and it is as well that you have hrought
mo to tho speaking-point. | am an opium-cater. 1f there
should b3 dolay in my comings and zoings, do not he angry
with me. lRather, write me a letter, and say: “ Whether
1t please you %o come or whether it please you not to come,
we are contont and are thankful to yon.”’

(zul-barg I'egam wrote to thhis effeet at onece, and he
settled 1t with her.! Boega Begam insisted a hittle, saying:
‘The exeuse looked worse than the fault” (314)  We com-
plained in order thut your Majesty might Iift up our heads
by your favonr. Yoeur Majesty has earvied the matter to
thig point! What remedy have we? You are Emperor.’
She wroto o letter and pave 1t to him, and he made it up®
with her also.

On TFebruary 18th, 1534 (Sha'lbin 14th, 941 L), he
set eul from the Gold-scattering Garden and marched for
Gujrat, to fall npon Sultin Bahadur. They econfrouted one
ancother at Manhagar (Mandsur) ; a battle was fought, and
Sultan Babadur, on hig defeat, fled to Champanir. Then

Uiy Greed-Derrey Begean durydfiand,
A failiar proverb.,  CF bSteingass, 840, s.o. 'azr,

S daryiftand,  Gulbadan frequently uses this word as meaning to
embrace nnd to grect, o g2nse not mentioned by Johnson or Stelngass.
The b of the earlicr inatance (note 1.) induced me to giveit the notion

of coming t¢ an understanding,  ('f, 16d.

—2
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order. When they had put'up the pavilions (M) and
tonts (khar-gal) and the andience tent (bar-gah), the Einperor
came to sce the eamp and the splendid set-out, and visited
the begams and his sisters.  As he had diamonnted some-
what near Ma'sump Sultin Begam'’s (fent), he honoured
her with o visit,  All of ug, the becom®s and my sisters
wero 1n hus soctety. (30e})  When he went to any begam’s or
sigtor’s quarters, all the begams and all his sisters used to
oo with lum,  Next day he eawne to the tent! of thi. lowly
person, and the entertamment lasted 11l the thivd wateh-
of the night.,  Many besamy were there, and his sisters,
and ladies of vank (hegahia) arfdl of pogition (aghala), and
other ladics (dckidchahd), and musicians and recibers,
After the third wateh his Majesty was plensed to ecommand
repose.  1hs sisters and the begams made vesting-places
{fred:iee) In I presence.”’

Begn Beram woke (us) up, and sad : It 13 time for
prayers.™  His Majesty ordered water for allution® made
ready where he was, and so the begam knew that he was
awake,  She beean o complaint, and sad to hun: ¢ For
several days mow you have heen paymg visits in tlus
agarden, and on no one day have you been te owr' house.
Thorns have not been planted in the way to it.  We hope
vou will delgn to wvisit our quarters also, and to have a
party and a sociable gathering there, too.  How long will
yvou think 1t right to show all these disfavours to us help-
logs ones?  We too have hearts. Three tunes you have
honoured other places by visits, and you have run day and
night mto oie i amusement and conversation.” (3ol
When she had finished, lus Majesty @aid nothing, and

U fediivna, ., Tiowse,

* pahrs Gul-badin names the Hindnstant division of time into
watches on whieh hier father had commented ax being 1 novelty to
hinuself.  Mens., S81.) )

¥ It seoms, ns agaln Inter on, that they foll aslecp where they were
serthed, on mattresses and provided with pillows,

+ The en v nworning pravers, abouts wlich the opinion is expressed
that prayver i hetier th u slecp.

"ocagd’, ablution before prayers,  CF Hughes, Dict, of Telan.

¢ From wiat Dallows Gual-barg would scome Lo be e Nellow-sufferer.
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pold and silver vessels, and two other sels of nine horses,
baggage animals, withh velvet saddles and bridles; and
broeade and Portuguese cloth, and Tirki and Habshi and
Hindi slavss,—in all, three sets of nine; and three head of

slephants.

In his Majesty's leisure after the feast came news that
tha vazir of Suliin Babadur, Khurisin Bhian by name,
had sitacked Bayvira. Ifis Majesty despatched Mirza
“Aekarn, with soveral amivs, Mir Fagr-ali Beg and Mir
Tardi Beg, cte.. These went to Bayana and fought and
defeated Khurisan lKhant (208)  The Tmperor sei out
far Gujrib shortly afterwards, in progperity aul safety. 1t
was on bhe 15th of the revered Rajah $41I1.7 that he quite
decided to wo himself to Gujrit. Mo set up his advance
camp in the Gold-scatlering Garden, and there spent o
month s.hile the forces were gathering .

On eourt days, which were Sundays and Tuesdays, he
used to go to the other side of the river. Puring his stay
in the garden, djam (Dil-dir Begam) and my sisters and the
ladies (haran.dn) were often in his company. Of all the
sents, Ma'sima Sultin Begam's was ab the top of the row.
Next camoe (ulrang Bogam's, and @jan’s Was in the samec
place. Then the tent of my mother,” Gul-barg Begam and
of Bega Begam! and the others.

They set up the oitices Oeqr-iohanahd) and got them nto

U AT, 20 Mug, Rhnrisin hhin,

! Tanuary 20th, 1533, Abicl-fnzl gives Jranmada ., 941TL {Novewa-
ber, 1534} us the thure for collesting the troops.  Perbaps the begam’s
duse 3s that of departure, a day Hable to postponenent wlhien Humayun
wans in pleasant quarters.

[t may be thot the eopyist s trausferred the words Ouy mother’
from a quite asaal place, - preecding oF fullowing the djam of the
previous senbence. They are inapproprinte to Gal-barg Deganiy at
least, T have wever seen them nsed to deseribe a brother's wife, and such
I helieve this Gul-barg to bo.  Weknowof & Fribi Gul-barg,” mentioned
somewhat condeseendingly (214) by Miham Dega T jueling to tidke
Gul-barg there and hiere as Khadifa's dgaghter, and the former wife of
Mir Shih 1usain Arghan.  CF. Appendix, s Gulbarg,

t Phis is, I think, Humdyhn's wile and the mother of "Aqiga.  The
object of Gal-badan’s onnmeration of the tents seeins to be desire to
show that Babar's daughters and widow had places of honour highex
than Humayin's funily,

9
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cne of emerald, one of turquoise, one of topaz, and one of
cat’s-eve.

Again: of necklaces, nine; and one embroidered collar
and bordermg, and fonr short juckefs' with bal-trimming
(tulma-dir), and one pair of vuby earrings and another of
pearls, three fans,? and one roval umbrella.

One dirakht* and two Llhadl? and other furniiure and
elfects, and honsehold goods and ehattels and workshopst of
all sorts, (20q)  Ihanzida Degam gave everything sne had
collected, anid she arranged o feast such az had not been
made for any other child of my voyal father. She planned
it all and carried it all out.

. . onne Dpseekay horses, with jewelled and gold-em-
broidered saddles and bridles ; and gold and silver vessels
and slaves,” Turk? and Civeassian and Arvus @ 1w and
Alysamian,—of gaeh (raea) a royal gift of nine.

What my royal father’s brother-in-law’ (Mahdi Khwaja,)
anve to the mirza was o seb of nine Hpackag horses, with
jewelled and gold-embrotdered saddles and bridles; and

¥

Vehar gqartye; a sugossted rendering only. Johmaon cives farti
{geerfi} ns ooshort baddiee reneliing to the hips, and the gar reenrs in
other words. having the sense of a body gavuent; eq., garfag, a
short-sleeved Juelet s garza, a wonwn's vest.

* i,

* T fmd ne belp as to these words in the dictionaries. My only
sggesiion ax o thete possible meaning ia too slirhtly hazed to be of
calue, iy this; 1n the South Kensington Museuny, Oriental Seetion,
T have seen tall lanup-stands so slped that they veeall the Qu/ b pillar
attside Dihli. That sach stands wonld be a part of sood houschald
furnisbing the South Kensington Museuny allows us to suppose. We
have our *tull Intups,” one S pitlar Jaops,” aud also ony *brancled candle-
sticks,” which may be a terin pacallel to diraklif, o tree.

Viar-Thidnadit, These way be the kitehen and its plenishing; the
goldsmith's, with his tools, furnrecy, and appliances ; the perfuers,
cbe.,  CF. b, Dlochurow, and Tear, Bask., B, & B., 470, y

Yoghatliman, which 1 have vendered slaves, beeause they were a gift.
But I know no warrant {or sueh servitude as is thus imnlied.

 yazna, which is explained by Vambdry and Stelneass ns ¢ hushand
of the king's sister.”  Nizganw-d-din Alimad styles Mahdi Khwaja
deanitd, which Meninsliy and Steingass explain as * hushband o1 the
king's sister * and “ son-in-law.” 1 do net find yazae rendered son-in-
lnw by any of the dictionsrics. To read yazaa * brother-in-law of the
king ' agrees with the detailed statenient of Mahd®'s relation to Babar.
winde by Bayazil Ligy’,  CF. Appendir, s.n, Khiinzida.
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a8 though she were her child. Sultinam was two years
old when Khinzada Begam took charge of her. She
(Khinzida) loved her very much, and thought of her as a
brother’s ehild of her own.  She made a most entertaining
and splendid feast.

A Kashka' and hangings (adseqe)” and five divans and
{ive pillows for the head (yistig), and one large pillow and
two round ones (yalila) ; and girdles (¢itshgu) and veilg
(nayib) togetner with a tent* . . . . with three gold-
embrordered cushlons and head-to-foot dresses for a prinee,
with collar and bordering of gold embroidery, and bath-
wrappers (fanfa) and naphing (rapal) and embroidered
towols (rimal) and an embroidered muantle (qirposh) to be
worn gver the armour.

For Bultinam pbegam: nine jackets (wim-lana)? with
garnmiture of jewclled balls,” one of ruby, onc of cornelian,

' M. Quatremicre uses this word twice with perhaps two mennings.
{Notices ot Fxtraits, N1V, 324, 325 and 400-8.) At p. 408 he translates
it Aiosqres, and ib secms to Lo o building. At pp. 224 and 406 ho
leaves it untranslated. (Here it ray have the sense agiven by
Gul-baden) It is named amongst iteins prepared lor ambassadors at
a post-house. These are: " kaf, trono ; bastar, estrade; . . . hushla ;
Jintik ; sandali, sidge," cte.  Gul-badan might intend to name a CATIOPY
or sereen for u sleeping-place by a large room or a movable kiosk with
sleoping couforts.

L CF. 29,

* A word follows /ent which I cannot nwke out. It rescmbles
F-(hyelh-l-gh (no vowels),

Vimefaneg, L., deni-corps. Liko muany of Gul-badan's words, (his
is marked by Bteingass as *modern colloquial’  Apropos of this,
Dy, Fritz Rosen says in the preface of his Modern Persinn Colloguial
Grammar, that the Persian of Irin differs “in every respect ™ from the
Porsian of Indin.  Tho Persian of GGul-badan allows one to feol at home
with the vazir of Lonkurin, and with v, Rosen’s own book. Per-
hape the differenee he indicates is between the literary and colloguial.
(tul-badan’s DPersian, however, iz presumably that of contemporary
lran, and her tewclicrs were probably Tersiun born. Dr. Rosen’s
remark sppears 1o require sorno restriction,

b dukoma (dir), usually translated dufions ; but the bution i= so asso-
ciated with the button-hole as to suggest a fastening. A dressmaker
might say ‘ball-trimming.’ Globular buttons were and ave placed
round the neck and hem of & boddice. The vazir of Lonkuran
ordered a jacket with garniture of twenty-four geld buttons, sinaller
-than & hen'’s and larger than a pigeon’s.  Vests trimmed with * buttons’
(Mems,) are repeatedly named by Bibar as gifte,
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honour were put on,! and pits bestowed, and head-to-foot
dresses given to the comfit-entors and othors.

On the margin of the tank was n room (tdlar)® fitted
with tale windows, and young people sat in the room and
players made music. Also a woman’s bazar® had been
arranged, and boats had been decorated. In one boat was
made (?) the semblance of six people (kesi} ana six alcoved
(kanjy; In (another) an upper room, and below it a garden
with amaranthus and cockscombs and lurkspurst and
talips. In onc place there werc eight boats, so that
there were eight pleces.”

In short, evervone was astonished and amazed who
beheld what mit of conirivance the great od had bestowed
on the blesscd mimd of his Majesly. (288)

Tur Drscrirrion oF MigzA 1IypAn’s (Margrace) FEAST 18
: AS FPOLLOWS :"

sualtanam DBegarm {i.e., tho bride) was a sister of Mahds
Khwaja.” My father's brother-in law {ye:nae) had no child
except Jafar Khwaija, and there was no child (?) of Khan-

rada Begam).® Dearest lady had taken care of Sultanam

—— —-——— —— b — — = m immm s EEEE ——am o — —— — i —

' 1t was now that 12,000 Aheiafs are sald to have been distributed.,
In this passage Gul-badan lwice uses the expression sar w-pai.  Dor-
haps one might say that the ' young people’ were given new clothes
from head fo foot, and =0 shako oif the fetters of the vigid Ahviaf, sar-
w-pirt, and fhonorary dresses,’

2 The dictionaries T have seen, explain £67r as a saloon built of wood
and supported on four colummng, and this is appropriate hore. Le
Strange and Happeard (Vauir of Tonkuriin) say, * Alcove or chamber in
which & ruler sitg to give publie sudience and hear suitors.” Tt 1s raised
abovo the level of the {r.g.) couriyard, so thal petitioners are below the
hakim. Approaching this meaning is the * throne’ of the dieticiaries.

$ OF. Avn, Blochimann, 276 ; Khushroz, or Day of Fancy Bizivs,

¥ na-firmdan, stubborn, (7} beeause they will break and no. bend,
Balfour {Cyclopiedin) and l'orbes (Hind, Diet.) give larkspur; 1Pallon,
poppy. An aceount of the boats, ete., may be read in B.M, MBS,
Add. 30,974, where is o translation by Bir H. Tlliott s sansht from
Khwind-amir,

8 parcha. Perhaps tlower-gardens; perhaps Fr. pitee. Cf. Uan
appartement de dews, trow pidees.

& Jauhar's date for this iz 944 H. (1637).

T Many difticulties gather round this name, Cf. Appendix s.n, Mahdi
Khwiija. ‘

& The copyist as perhaps omitted one dka-jandm.



125

gave to Hindi Beg and said: ‘This is the share of
Dominion; give it to the mirzis and chiefs and vazirs and
soldiers.” (z1h)

Ho gave in the samn way to Mulla Muhammad Farghari
(Parghali} and gaid : “ Thig is the share of Good Fortune,
(#ive it to thosc who are eminent and respectable, and to
theologians and religious men, fo ascetics and pgraybeards,
ahd dervishes and devotees, and the poor and the needy.’

Coneerning one {ray of aslirafis and two of shahiwlhis he
gald : ‘ This ig the portion of Pleasure. Thisis mine. Bring
it forward.” They did so. He said: “What need is there
to count ?*  First he himselt vonehsafed his blessed hand
and sald: ¢ Let them take to the begams on one small tray
ashrafis and on another shdlrukfiis.  Lel each person take
her hands full.” What was left, that is two trays of shah-
rukhiis,— which may have been 10,000,—and all the ashrafis,
about 2,000-—Lie gave m layeesse, and seattered! first he-
fore the wali w-n-ntmaiin (beneficent seniors), and then to
those present at the entertainment. No one roceived less
than 100 or 150, and those in the tank especially received
very much. (28¢) His Majesty wag pleased fo say: ‘ Dearest
lady ! if you approved, they might put water i the tank.
She replied :  Very good,’ and wenl herself and sat at the
top of the steps. People woere taking no notice, when all
at once (?) the tap was turned and water came. (28¢) The
voung people pol very much oxeited. ks Majosty said :
‘ There is no harm ; each of you will eat a pellet of anise®
and a bit of comiit? and come out of there” TUpon this,
every-me who would eat the comfit came ont quickly. The
water was &s high as their ankies. T'o end the sfory,
everyone ate the comut and all ecame out.

Then the viands of tho fcast were set fortl, and robes of

—_ e [ M _ ot e == s s - — e —

Yuisar.  Apnin o word which, Hke sdchaqg, wonld seem to fit the

niarriage fenst better than the aceession,
3 shit. The text has no points and would vield scd, apple: but

anize ig the better remedy against cold,
" ma'jan, any medien confeetion, but eomumonly an intoxicant.

Hore it may be some preventive of chill,
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Facing west (was) the awdience hall; facing east, the
garden; on the third side and facing south, the lerge
octagon ; and on the side facing north, the small one. ' In
these three houses were ihree upper rooms. One they
named the House of Domuion,! and in 1t were nine military
appurtenances, such as a jewelled scimitor and gilded
armour, o broad dageer and a curved dagger, and a quiver,
all gilt, and a gold-embroidered overmantle.” (274)

In the second roowm, called the I{ouse of Good Frriune,
an oratory had been arrangod, and books placed, and
oilded pen-cases,” and splendid portiolios,* and entertaiaing
pieture-books written in beautifal character.”

In the third room, which they called tho House of
Plensure, were set oul a gilded bedstead and a coffer of
sandal-wood, and all imaginable pillows. Then in front
wore spread speclally choice coverlets,” and before these
table-cloths, all of gold broeade. Various fruits and
beverages had been gol ready, and everythirg for merri-
ment and comfort and pleasnre.

On the feast-day of the Mystic IHowuse, his Majesty
ordered all the mirzas and begams to bring gifts,” and
everyone did so. e said: ‘ Iivide the gifts mto three
heaps.” They made threc trays of ashrasis and six of
shalrukliis. One of ashrafis and two of shalouklis he

s g ———— —
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' Ag to this threefold clussification, Klliot and Dowson, V., 119, may
be consulicd.

* Bix articles only are separsiely named, but tho gar (translated
armour] may be taken in the sense given to it in the Awn (Bloch-
mann, 109, }, and include {our weapons, which makes the total the mvstie
nine. Cf. din, i.c., and plates.  (N.13.—The numbering of the weapons
[f.c. p. 110.] does not agree with that of the plates.  Plate X. should be
consulted,)

P galam-dan, Several sueh are to be seen at the 8. K. M. They
are boxes dunascened or painted with picturos, about 10 inches by
3 inches, and contain writing implements, ¢ Gilded ' dver 10t seem an
appropriate epithet, Perhaps the dictionaries dofine imperfectly.

i juz-dan. Perhiaps the boantiful book-covers of the day. Those
having flaps might be called portfolios.

" muragga’,

b nihdlcha, Placed, I presuine, over carpeta.

" sdchag. This word appears to have a special meaning of wedding-
gifts, but Gul-badan nser it elsewhere mare widely.
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68. Mah-liqa bika.

69. Our nurses {anaqge).

70. Our kitlas.

71. The begams’ prople and the wives of the amirs.

T'hose who were on the right.
* T3, Salina Bega.

7.k Bibt Neka.

75, Khianam ayhe, daughter of Kkhwaja “Abdu-l-lah
Marward.

T6. Nigar dyhee, mother of Mughal Leg.

T7. Nar Sultan dgha,

8. Agha kika, wife of Mu'nim Khian.

79, Daughter of Mir Shah !lusain, (illegible) Bega.

§0. Kisak Maham.

81. Kabuli Miham.

82. Begl aqgha.

83. Khinam dqlia,

84, Ba‘adat Sulian dgha.

85. Bibi Daulat-hakht.,

86. Nasib dgli.

87. (IHegible) Kibuli.

Other begas and aghas, the wives of the amirs, sat on this
nand, and all were present at the marriage feast. (260)

This was tho fashion of the Mystic House: (there wag)
a largo octagonal room In which they gave the feagt, over
against this a small room, algso octagonal. In both every
sort of profusion and splendour appeared. In the large
octagonal hall was set the jewelled throne, and albove and
below 1t were spread out hangings (adseqeliai) embroldered
witk gold, and wonderful strings of pearls (shadiitha) hung,
each 1} yards (ge2) in length. Af the end of each string
(lari) wore two gluss globes. There had lLeen made and
hung some thirty or forty strings.

[n the small room, in an alcove, were sef a gilded bed-
stead and pan-dishes,! and water-vessels and jewelled
drinking-vessels, and utensils of pure gold and silver,

1 This ward excites curiosity as to the time wvhen ul-badan’s people
learned to eat pdn,
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12. Hanifa Bega.

And the others who had sat' at the Emperor’s left on
embroidered divanas.,

43. Ma'sima Sultin Begam.

44, Gul-rang Begom.

45, (rul-chihra Begam.

16. This insignificant one, the broken Gul-badan.

47. "Aqiga Suifan Begam.

48, Ajam, our mother, who wag Dil-dir Begam.?

19. Gul-barg Begans,

50. Bega Begam. (25¢)

H1. Maham's nawnacha.

A2, Bultanam, the wifc of Amir (Nizimu-d-din) Khalita.

H3. Alush Beram,

b4. Nahid Begam.

55. Khurshid  Jike, and the childven of my royal
father’s foster-brothers.

56. Afghani dgliacha,

HT7.% Gul-nar dghiache.

a8. Naz-gul ayhdacha.

7). Makhduma agha, the wife of Iiindid Beg.

60. Fatima dSultin wrega, tho mother of Raushan kika.

61. Fakhru-n-nisa’ anage, the mother of Nadim kiila.

6G2. The wife of Mahammadi Lakea.

63. The wife of Mu’yid Beg.

64. The Likas of his Majesty : Khurshid kila.

65, Sharifu-n-nisa’ kiike.

66, FPath Lika,

67. Rabta Sultan L ika.

[EE—

1 (?) At tho Mystie Feast, Tis left-hand gaests have not been spocified,
Therc are no repetitions of names, although the list seems to givo the
guests ab both fensts. Perhaps down to and including No. 86 the
names are of begams who were at the first feast, and then went away.

Then eomne ‘ our begams * of the right, whose hoine was riear Humiyun,
and who were at both feasts,

¢, 230 n.,

+ Nos, 67 and 58 are, perhaps, the two Cireassians whom Shah
Vahinisp sent as o gift to Babar (Mems., 847.). Gul-nir is named in
AbQ 'J-fazl's list of pilgrims who went with Gul-badan to Makka in
983H., and as being of Babar's household. They (Nos. 57 and 58) are
named alge by Firishta.
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with the bow and arrow. They also played many musical
inetraoments. '

30. Gul Begam.,

3l. Yauq Begani.

32, Khin (? Jin) Beganm.

33. Afroz-bini Bogam.,

34. Agha Begam.

35. Iiroza Degam.

36. Barlag Begam.

There were other begams, very many, adding up
altorether to rmnety-six stipendiavies, There weore also
some others.

Afier the Mystic Feonst (038 IL) came Mirzi Hindal's
wedding-feast (Jauhar, 941 H.). BSome of the begoms
already named wenté away,' and {of those) some had sat at
the right hand in that asserubly (i.e., the Mystic Feast).”

Of our begams :

37. Agha (Aahd,~—passin, qaha), Sultin aghache, mother
of Yadgiar Sultnn Begam.,

38, _lidn mana.

33, Salima,

40, Sakia.

41, Bibi [labiba.

ﬂ]lﬂ]ﬂlﬂﬂ'ﬁ mul unulunl wulth Ll{mrmtinrr on one side lito o toungue.
This clongation lies along the inner side of tho thambh, and pointy
towards the thumb-tip. Tu draw ing, the thumb crooks round the
strings which pulls against the z8h-¢7r. The arrow is released by

bta'ﬁ.llrhuenmg, the thwub, and the <tring then flics over ihe hard HLII'fE‘.L.U
of the ring. The zih-47r ix of Jude, crystal, ivory, brass, gold, ete.. SO
are chufwd and earved, aud aome arc jewelled,  Tin Decewmber, 1898, a
remarkable one waos Dﬁi—*t’ﬂd for sale at an auction mn lidinburgh of
Lord Dulhousie's collcetions and the jewcels of his danghter, Lady
8. G. Brown (Conuemnra). 1t is cut from a single omerald, and
inseribed: ¢ Jihat s ihgri shal-i-shilien Noldir salib-girin bar taskher-
i-Tind az jawdhar-khiom nbikivib shad? (¢ Selected for a thumb-ring
for the king of kings wnd lord of happy conjunction Nadir, {rom the
jewel-room or the conqguest of ind ).

An interosting aceount of Persian archery is included in the f Dook
of Archery,’ G. Agar Hansard (Lond,, 1840.). it, however, calls the
zifi-gir, safn. Safn is the rough skin of a fish or lizard which is
used to sinooth the arrow-shafta.  {Cf. Lane's Arv. Dict..)

I Ba wildyale. {7} to Kabul and other outside places.

¢ Y'erhaps this is an explanation of the paueity of right-hand wedding-
guosty,
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21. Khinsh, sister of Miurva Flaadar and daughter of (a)
maternal (great-)aunt of his Majesty.

22. Bega Kilin Begam.’

28. Kichak Degam,

24. Shah Begam, mothoer of Dil-shid DBegam, and
danghter of 1aklie-jahin Begam (No. 1.), paternal (grent-)
aunt of his Majesty. |

25, Kichakna Begam.

96. Apiq (Afag) Begam, daughter of Hualian Bakht
Begam (No. -.).

27. Mihr-lig (2 Mihr-banu) Begam, paternal aunt of his
Majesty.

28. bhad Degam, grand-daughter of Hultan IHusain
Mirza, and daughter of a paternal aunt of lus Majesty
{2 No. 22.).

29. Mihr-angez Begam, daughter of Muzaffar (TTusain)
Mirza, and granddhild of Sultin Husain Mivza. (250) They
had great friendship for one another (? Sharl and Miby-
angez), und they used to wear men’s clothes and were
adorned by varled accomplishments, such ag the making
of thumb-rings® and arrows, playing polo, and shooting

L Probably the daughter of bultan Mabimid Mirzi and mother of
Bhad Begn {‘\Tﬂ 28. ) by a son, IIaidar, of Sultin Jlasain Mirzd.

2 oxt #il- qiri fardshi, whieh mizhi be cxperimentally rendered
earving thwub-rings, a genile art of the day. But if s be inscried,
each word wonld represent a separvate necormplishument of the well- bu}:i
in knightly arts. These would be congenial to a lady who played polo
(ehawgdan). Cf. Biabar's neconut of [_Ludur 4 ILI:'Li}III]l]l‘-.h]uelli,*-‘. Tiutine
gky, 14, Mems,, 13, 1, de C., 223, and Laidar's own recital in his
prologue to tho Tarifih-t-rashidi.

I suggest to take #drashi (o word not uscd by Dibar oy ILuﬂmr} A8
equivalent to the fictehery {aug), or the * malking arvow-hoeads’ (paifin),
of Babar.

Another possible reading has been suggested to me by Mr. Beveridge
—{e)z Btkiry fardshi, * by cutting arrows.” Hiary 18 o Hindi noae for
cu]tnﬁte:l reeds grown on low marshy prounds.  (Wilson's Glossary,
g.v., and Platt’s industani Diet, .} There is ‘nothing improbable in
Gul-badan’s use of s Iindi word. ~Arrows werc fashionad from these
reeds and ren-gt-arms practised the art.  Gujrit reeds were exported
for arrows to Persia. The omission of the aflif of az is not infreqyent
in the M¥5..

A few words on the zth-gar find fit insertion here. It iz & thumb-
ring worn on the right hand as a protection against the fret of the
bow-string both in drawing and release. Persians, like the Japanese und
Mongols and Chirlose, désw with the thursb. The zik- -gir i8 of ecerniric
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5. Gihar-shad Begam.
6. Khadija Sultin Begam.

Upon another cushion sat our paternal aunts, the sisters
of his Muajesty, Firdavs-makant .

7. Shahr-bani Begam,
5. Yadgir Suitin Begam.

(N.B.—Other guests of the right follow).

). "Ayisha Sultin Bepam, danghter of Sultin Husain
Mirza.

1N, Ulugh Begam, daughter of Zainab Sultin Begam, a
paternal aunt of his Majesty.

11. “Ayisha Sultin Begam,

12, Sultani Begnm, daughter of Sultin Ahmad BMirza,
paternal (great-) unele of his Majesty! and mother of Kilan
Khan Begam. (25¢)

13. Lega bultin Begam, daugrhter of Sultiin Khalil Mirza,
paternal {grand-)unele of hix Majesty.

14, Maha.n Begam.?

15. Begi Begam, daughter of Ulugh Beg Mirza Aabult,
paternal (grond-)uncle of his Majesty.

16, Khinzada Begam, danghter of Sultin Mas'ud Ahrza;
on her mother’s side, grand-daughter of Payanda Muham-
mad Sultin Begam, paternal (grand-)aunt of his Majesty.

17. Shah Khanam, daughier of Badi'n-ljamal Begam
(No. 2.).

18. Khanam Begam, daughter of Aq Begam (No. 3.).

19. Zamab Sultan Khanam, daughter of Sultan Alahmud
Khén, eldest maternal {grand-)uncle of his Majesty,

20, Muhibh Sultan Khanam, daughter of Sultin Ahmad
Khin,— known asg Ilicha Khan, the younger maternal uncle
{}f the PldEI‘J Empemr (Bwhﬂr)

1 Tl’ll? W ﬂrﬁﬂ uwd Df ‘-mlhml dn not gr unumtmﬂ,lh upph tu :hlahﬂ,,
but I belicve she is alse a daughter of Sultin 1"-.}111;md Mirza and is
Bibur's first wife, who left him unﬂw the influence of an elder sister,
perhaps Sallga "mlt in {Aq Begam). Baliga married a son of Sultiin
Mahmiid Mirzd, and may have acted under the evil impulses of the
family quarrels which did 80 much to embitter, if also to stimulate,
Rtbﬂr s early sanbitions.

* This ia not * my lady,” whose denth has been already reeorded.

4 kilign ; perhaps, great.
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Majesty replied: ¢ IVismu-l-Ith.” When Mirza Hindil was
married, my lady (Miaham) was hiving, but there was délay
in arranging the feast. (I{hinzida DBecam) said: *The
things for the Mystic Feast are also ready. Let us first
celebrate this, and afterwards Mirzi Hindal’s.” Tlis Majesty
said : ‘ Liet whatever my royal aunt wishes he done.” She
replied : ‘ May God bless it and make 1t good.’

Drserirtion or rHE HousE or FEASTING WHICIT WiAg SBT
tr oN THE RIvEr’s DANK, AND WIIICH WAS CALLED THE
MvysTiel Horvan -

First there was a large octagonal room with an octa-
gonal tank in the centre, and again, in the middle of the
roservoir, an octagonal platform on which were spread
Persian (wilayatt) carpets. (247)  Youyng men and pretty
girlg and elegantgwomen and musicians and sweet-volced
reciters were ordered to sit in the tank.?

The jewelled throne which my lady had given for the
feast was placed in the fore-court of the house, and a gold-
smbroidered divan® was laid In front of 1t, {on which) his
Majesty and dearest lady sat together.

On her right sat her paternal aunts, the dauchters of
Sultan Abli-sa’id Mirzi :

1.t Fakhr-jahan Begam.
2. Badi‘u-lgamil Begam.
8. Aq® Begam.

4. Su]tnn Bakht Begam.

t Tzham, [}rm}k nhmnn talisman. ]:"e*:hapa an epithet ﬂ.]:'lftf‘ﬂ
from astrological phmaea]mgy This fcast cormmeiorated the acees.
sion of Humayiin., Cf. Hwmdayan-ndamea, trs. Sada-sukh Fa'l (B.M.
Add. 80,774, p. 76.) : ‘talismanic palace,’ wluch may be the bailding
named by Gul-badan,  {f, ¢ samite, mystie,’ of Tennyson, Khwind-
amir speaks at length of this feast in his Hymdyiin-ndina, and calls
the building in which it was held “smidraf-e-filism.

2 The sequel to this order follows later.

3 sk, (7) anglive, squab,

P Translator’s numbering, For details as to each woman ef, Ap-
pendix g.7..

* Thias epithet,—the Fair,—is given to several persons, not all women;
and in some instances the true nane is also known—e.g., Yasin-daulat
Iﬁs}.ﬂf{-ﬁn, Kamran’s son-in-law, and Saliqe, daughter of Sultin Ahmad
1irzi,
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accompanied mv mother.! This will have been before he
weunt to Gualiar and began to bnild.?

At the end of the mourning for my lady, his Majesty
went to IMhIT* and began to build the fort of Din-pana.t
He then returned to Agra.

Dearest lady® (IKhanzida Begam) said to his Majesty :
“ When will you make Mirzi Ilindal’s marriage feast ?° His

[ [ R — L R T RN ] - — . o——— e e - - —lam

que Humayiin, soit un fils [, Barbal], caded pne rapport & lui, Paind
par rapport & mes aatres enbnts et trois filles, dont 'une etait Mihe-
By, won'y el avadl pas unogui ne 10 wort en bas age. Je souhnitais
vivement Jde lul volr naitre un frére ou une seeur, {Le, a child of
Maham. There were other chuldren of other wives, |

*Précuadent & ocelle épogue Iil-div aglideho se trouvait enceinde.
Jo ne cessais de répéter, ¢ Pt & Dien que Venfant qui va nalitre, sortit
doa mdare sein que Humiyin!” A quol wa were [sie. Tiekl text,
[Mrainsky, 271, haired wddide] me répondait, 81 Dil-diar dghacha
tred e tnnde an tils, ne ponrrais-je pas le prendee eb m'en churger 27
“Cltien de ey, falsnis-je L maon tour.

CTrovdipaive les femmes oni ln manicre suivante de consulter le
sort, guaand clles veulent savolr si clles awront un fils ou une fille.
Iilles prennent deux imoreeaux de papicr; sur 'un elles derivent, "AlN
o Flasan, sur Vautre Iitimn,; puls elles los placent dans deax boules
de lmon gu'elles mettent dang une eoupe ('can.  Cellos des deux qui
souvre la premicre, lear sert A prognostiquer Paventr ; st elle ren-
ferme le nom d'vn garcon, il y aura un garcon; si ¢'est eelul d'une
fille, il y aura une fille, disent-clles. O Flﬂplﬂ}:‘t cette nicthode ) ce
fut un enfant male qui en sortit,  1in recevani cetie bonne nouvelle,
yéerivig nussitot pour en faire part & ma moéve [sic].  (Juelques jours
plug tard, cifectivement Dicu me donna un garcon.  Trois jours aprds
sa. nnizsance ol avant de Vannoneer, on enleva U'enfant, bon grd, mal
aréd, & sn mere of on Papporta chez el oo on le gﬂrdu Lorsque J'en
donnal avis 1 ma ndre [sie], celle-ci apprenant qu'elle avait obtenu
'objet ¢ ges vieux, donna au jeano prinee le nom de Hinddly qui éhait
pour nous de bon augure.  Par cet arrangement cet enfant fit pour
maoi [? 1nousf d la fois un frore cadet (for Humiytin) et un tils (for
Miham and hmself)

The words huzraé wilede cannot mean the mother of Babar  She
had boen dead sormse fourtcen yoars. They may be equivalent ©o

Sultdin-wilida —i.e., the mother of the heir-apparent. Certainly it

was Maham who u]upted Hindal.  Thig initial misconeeption as to
the identity of Huzrat ~wilida runs through the whele franslation of
ihis 1tost interesting passage.  Aceording to Gul-badun, Fiarity {born
in 932H.) was Mahawa's son.  Biabar names the birth, (Mems,, 343.)

1 4.e., returned to her own wmother's churge <.¢., Dil-dar's.

2 An obscurc passage. Humnyin was building about this time.
(Elliot, V. 126.)

! Be,qmnmp; of Zivl-hija, 939H. (June—July, 1

 Humgyiin-ndanee, Khwind-anir, {Liliot, V. 12.: }

o OF. 1566 n.,
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They let two months slip by in one another’s company
in Gualiar, and then set out for Agra, which they reaci:ed
in February, 1534 (Shaban, 440 H.).!

In April (Shawwal) my lady was attacked by 4 disorder
of the bowels. On the 27th of the same month (18th
Shawwal) she passed from this transitory life to the
eternal home.

The stamp of orphanhcod was set anew on my royal
father’s children, and espeeially on me, for whowa she
herself had eared. 1 felt lonely and helpless and 1n great
affliction. Day anud night I wept and mourned and grieved.
His Majesty came several times to comfort me, ond
showed me sympathy and kindness. I wasg two years old
when her Highness my lady took me into lier own house
and cared for me, and I was ten when she departed from
this life. (247) 1 remained one year more in her house,?
When I was eleven, and his Majesly went to Dholpir, 1

tmm mam e - f e e — —————— .. -
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1 This date cannot be right.  Thae following are approximaiely eorreed
for this time: Visit to Guialiar undertaken, Bha'bian, 93¢H. (Fobruary,
1533).  Return to Agra and Mahaw's illness, Shawwal (Apil).  Death
of Maham, 13th Bhawwil (May 8, 1585). forly days of mourning
carriegz on the titue to Inte in Zidk-qa’da (June), Starvt for Dbl begin-
ning of Z{’'l-Lijja,—after June 24,  The building of Dimpand was begun
Muharram, 94011, (July, 156348).

2 Mahamn lad nlso adopted Hindal, Drbar details the ciremn-
stances, but the abbreviation, as it secms, of the Persian toxt, hag led
to an error. (Mems,, 250.) Those children of Bibar who died young,
were notd born in fthis yeav' (925I1.), as will be scen n the {uller
renderingr of Ilniinsky, 281, and of . do C,, 1L, 44: * Apres 1Turniyun
(b, 918H.) j'eus oicore plusieurs enfants, nés de la méue wmdire que
lui, mais qui ne vécurent pas,’

We know from Gul-luddan that these were Barbal, Mihie-jahing and
[shin-daulat.

‘Hindil n’ctait pas oncore venu dans le monde. Comme j'étnis
dans ces parages [Kelwd), in Mandesh, and on his way to Indial, il
nrarriva une leitre de Mibkam, dans lagquello etle me disalt, *f Bera-co
un fils ou une tille ? I'rononeer vous-mibme sur la part que me resorve
n fortunc; & mol de moettre 'enfant dans le monde {Jeskine, * L will
regard the child as mine’J et do Pélever.,” Le vendreds, 26 du mois,
toujours & ce méme eampement, j'adjugeal Iindil & Maham [before
birth], et je lui derivis & co sujot uno letire qui lui fut portée & Kabul
par Yosuf ‘Al rikab-dar [eourier] guolgue HindAil ne {{it pas encore né.’

A passgnge now follows whiceh, as is noted by P. de C., is neither in
the Persian version of the Memoirs nor in the ringlish translation

‘ Pour bien comprendre tout ee qui & ét¢ dit plus hout, il faut savoir
que jusqu's cette ¢poque, de tout les enfants nés de ln méme -nére
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with his sons, Ulagh Mirzi wnd Shah Mirza, made their
ascape n fow days later.

There was perpetual disturbance from these people
daring tho yours we were in Iind.

When his Majesty returned from the campaien against
Biban and Biyaxid, lie was in Agral for ahbout a year.
Tle said to my lady: ‘T am sad at heart in these days.
It you approved, I wonld go with you to Guahar.? Her
IMighiess mry lady, and my mother (@jem),? and my sisters
Musumat Sultan Beouwn, whom we used to caull Elder
sister® Moon, and Gul-rang Begam, whom we used to eall
Blder sisfer Rose,—we all vere in Gualiar in attendance on
the benelicont ladips.”

As Gul-chiihra Beram was in Qude, and her hushand,
Takhta-bigha Sultan, went to the mercy of God, her
attendants wrote w his Majesty from Qude and said :
*Tukhta-bughs Sultan 13 dead. (238 What 18 the order
about thio begam 27 His Majesty satd to Mir Zaycha 7 ¢ Go
and bring the begam to Agra.  We also are going there.’

At this thoe her MHighness my lady said: ‘H you
approve, b witl send for Bega Begam and “Aqigu, so that
thoy also may see Gualiir.”  She despatched Naukiar® and
Khwaja Kabir, who brought them from Agra.

e = = = ——ee

CCQecupied in dreamy spoenlations of false seienees "—die., astrology.
(BGo& 2L, TIO 140 Hhee dader 12 T84 (94511,

¢The histovies tell us that the Gualiar expedition was o military
devon. tration amsinst Dalitdor shilt of Gujrar, Khwaad-oanire fixes
its date as Bludhan ST (Febraary, 1555,

3 Taken ag il 15 written, this namce might be eharmingly translated
as * Ma dosiree,” but econsidered with other words in this text after which
the enelitic am (ny) 1s ineorrectly written, it sevmis that prosaie ‘ my
iother,” Tieki, aeldian, i3 safer. To Davour, howover, of reading djamn,
dosire, is the wording ot 257 (No, 48 of the guest-list), @/ome widdide
t-met, our mother.  Ajfane vceurs alse at 200,

t Her huosband, Mulanmad-zamin, is the rebel of this name just
spoken of.

& Clieha; which I bhave rendered *eldov sister ' to sult the actual
ralationship beiween Gul-badan and hee two sisters.  OF 186 1.,

® The anunts, presuniably.

" The Chief Astrologes.

* Babar nmmes this niwn as being sent {rom: Indin in chavge of wifts
to Kabul (Mers., 837.), and Gul-badan nmnes him again (075) as
guardian of shie bhegauns’ doorway in the eifadel of IK7hul.

8§—2
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twolve strings of eamels, and twelve of mules, and
seventy {ipiichday horses, and one hundred bageage hores,
she gave special robes of honour to 7,000 persons.  Phe
festivities lasted scveral days.!

At this fime came news that Mubhammad-zanin Mivzid
had killed the father of UFaji Muhamwad Khin Lk,
and was meditating vebellion. (23¢)  Tlis Mujesty =ent to
sutnmon them! to the presence, and having luid hands
on them, imprisoned them in DBayina, in chargo  of
Unele Yadgir. Unele Yadgar's men sided with Muhammad-
zamitn Mirzd, and let Lhim escape (15333 —910T1L). At Lhis
time 16 was ordered that Sultin Muhanmad Mirza® and
Nal® (Walt) Khal Saltan Mivsi should both Dbe lLlinded.
Nai Khuly Saltan lost his sight, but the man who had the
blinding of Muhamwmad Sultan did not {ujure his oyes.”’

Mubainmad-zaman Mirza and Mahamad Sultar Mirza,

' The feast here credited to Miham Degam tomy be Bt of the Hest
anniversary of Ininiyin's weeession,  OF this Gul-badan UI¥VCH
secount, minus such details as ave sel down heve, wt 2o of seq..

At the *aceession least,” hield Drecerbor 190, 1531, and tins 1ot quite
& year after the aceession, it s sadd by Nigin-dadin Abad that
132,000 robes were bestowoed, 2,000 of these being fspeeinl.  Por details
ag to Kl at) of, Memoirs, 271 1., .

Lists are dull reading, unless each iten ealls up an ttnage. It s
ensy 10 add splendour und bewuty o Gul-budan™ few poor swords by
looking wb actual things of the kinds she nuines, as may be done in the
Oriental Scetion of the South Kensington Museunt, The links bolween
Persia and India in her doy and carlier and later were iy il elose,
Many Lersians hom and bred tn Tersia or by descent forme] pirt of the
Mughat courl,  DPersinn art and manufacture were st thoip lLighest
developinent, experts say, in the fourteenth wnd fifteenth centuries,
The ancritiesd eye doubts if the produocts of those centuries, as exhibited
in the exatnples Hngland possesses, ecan be excelled for splendou and
satlsfying ebarm,  With sach things the personages of our hegant's
hook surrounded themselves,

* Bon of Badia-z-zamiin Mirsa, and granason of sultin [Tusain
Mivza Baygrd, and hushand of Ma'siinm, o daughlor of Dibar, He
was drowned in the Gangoes at the vout of Chausa,

SO B H, IT, s,

Y Sie; apparently the nawes of lis fellow-rebels are ontitted. They
aceur below.

° Grandson, through u danghter, of Sultin [lusain Mirzi Baygri,
and thus, o cousin of Mubanumad-zaniin.

® Called both Nai and Wali in the histories.
T Bec Mr. lrskine's interesting note on blinding, (B, & 1., IT. 14 n.).



